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Implementare l’interoperabilità  

	 dei dispositivi medici  
			   nell’assistenza  
		  perioperatoria
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L’interoperabilità consiste nella possibilità di uno scambio 
continuo, automatico e sicuro di dati interpretabili tra 
dispositivi e sistemi all’interno di una rete in maniera 
standardizzata, senza limitazioni tecniche.[1], [2], [3]

L’uso ottimizzato delle tecnologie medicali interoperabili 
consente di migliorare attivamente le capacità umane 
nell’erogare le cure, non di sostituirle.
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	 Tenersi pronti 

al futuro

In quanto tuo specialista in area critica, ci stiamo 
impegnando per:

– �terapie assistite basate sull’interoperabilità, per migliorare  
gli outcome presso il punto di cura

– �integrazione dei dati nelle EMR dei sistemi ospedalieri,  
per migliorare il processo decisionale

–� �analitica dei dati ospedalieri, per sfruttare la potenza dei dati, 
migliorare l’efficienza e guidare gli outcome sanitari

– �servizi digitali a valore aggiunto, per mantenere  
le prestazioni dei sistemi ai livelli massimi

– �cyber-security di alto livello, per evitare interruzioni 
operative dei sistemi e proteggere gli asset
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		  Più tempo  
			   per le cure – 
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grazie alla  
	 integrazione dei dati

Connettività costante alle cartelle cliniche 
elettroniche

– �Esportazione dei dati in formato HL7 ai sistemi informativi 
ospedalieri come da normative

– �Integrazione in cartelle cliniche elettroniche compatibili  
con il formato HL7

– �Marcature temporali coerenti per i pacchetti  
di dati trasportati* 

Accedi a informazioni complete dove serve

– �Importazione dei dati del paziente dai sistemi informativi 
ospedalieri al punto di cura

– �I dati di qualità medica migliorano l’affidabilità delle 
informazioni visualizzate*

* �Si possono fornire dati di qualità medica con infrastrutture  
basate sui principi di ISO/IEEE 11073-SDC
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	 Sfrutta l’analitica  
		  dei dati ospedalieri per  
migliorare il processo decisionale

I dati sono un bene prezioso: ma ne stai sfruttando tutto  
il potenziale? Aiutiamo a dedurre informazioni preziose dai 
dati ricavati dai dispositivi terapeutici e dai monitor paziente 
– informazioni che generalmente restavano inutilizzate. 
Aumentiamo l’efficienza e gli outcome sanitari negli ospedali 
permettendo decisioni basate sui dati.

I costi per gli anestetici volatili possono essere ridotti 
fino al 78% ricorrendo ai bassi flussi.[7]

Sfrutta la potenza dei dati attraverso un’analisi 
customer-specific del consumo dei gas

– �Protezione del paziente con procedure anestetiche  
a flussi bassi e minimi

– �Riduzione dei costi degli interventi chirurgici risparmiando 
sui dispendiosi anestetici

– �Riduzione dell’impatto sul riscaldamento globale  
(Indice GWP) grazie a meno emissioni di anestetici

Le nostre strategie di ottimizzazione dei  
processi personalizzate comprendono:

– �formazione del personale che si muove in ambito  
perioperatorio

– �servizi professionali complementari

– supporto all’implementazione di flussi operativi efficienti
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Aumenta il tempo di attività dei dispositivi medici 
installati

– �Maggior tasso di successo del primo intervento tecnico  
grazie all’apertura di un ticket di assistenza remota

– �Consente il trasferimento protetto dei dati con certificati digitali 
su dispositivi medici e strumenti dell’assistenza, oltre alla comodità 
della gestione centrale dei certificati di sicurezza da parte di Dräger

Migliora la trasparenza sugli asset disponibili

– �Possibilità di gestire e distribuire gli aggiornamenti  
software da remoto

– Facile accesso ai dispositivi in rete per scopi di assistenza
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è la nostra priorità
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Soluzioni di sistema 

Infinity Gateway

Gas Consumption Analytics

SmartPilot View
Clinical Assistance  
Package

Bibliografia
[1]	� Pronovost P.; Johns M. M. E.; Palmer S.; Bono R. C.; Fridsma D. B.; Gettinger A.; Goldman J.; Johnson W.; Karney M.; Samitt C.;  

Sriram R. D.; Zenooz A. & Wang Y. C. (2018). Procuring Interoperability: Achieving High-Quality, Connected, and Person-Centered 
Care. Washington, DC: National Academy of Medicine.

[2]	� Taylor, K.; Steedman, M.; Sanghera, A. & Thaxter, M. (2018). Medtech and the Internet of Medical Things. How connected medical 
devices are transforming healthcare. Deloitte Centre for Health Solutions. 

[3]	 Beyerer, J. (2013). visIT Interoperabilität. Karlsruhe: Fraunhofer IOSB. 
[4]	� Wilson, R. M.; Runciman, W. B.; Gibberd, R. W.; Harrison, B. T.; Newby, L. & Hamilton, J. D. (1995). The Quality in Australian  

Health Care Study. Med J Aust, 163(9), p.458-71.
[5]	� Bodenheimer, T. & Sinsky, C. (2014). From Triple to Quadruple Aim: Care of the Patient Requires Care of the Provider. Annals of  

Family Medicine, 12(6). p.573-576.
[6]	 Fieler V. K., Jaglowski T. & Richards K. (2013). Eliminating Errors in Vital Signs Documentation. CIN, 31(9), p.422-427.
[7]	� Bryant, J. & Tobias, J. (2019). Cost Containment of Inhaled Anesthetic Agents in Pediatric Anesthesia: How Much Does Reducing  

the Fresh Gas Flow Matter? Journal of Anesthesia & Clinical Research 10(4).
[8]	� Girotto, J. A.; Koltz, P. F.; Drugas, G. (2010). Optimizing your operating room: Or, why large, traditional hospitals don’t work.  

International Journal of Surgery, 8(5), p. 359-367.
[9]	� Ponemon Institute (2015). Fifth Annual Benchmark Study on Privacy & Security of Healthcare Data. Ponemon Institute Research  

Report, p.35.

Mobile Patient Watch

PORTAFOGLIO | 19



91
 1

0 
21

3 
| 

20
.1

2-
1 

| 
H

Q
 |

 H
O

 |
 C

on
 ri

se
rv

a 
di

 m
od

ifi
ch

e 
| 

©
 2

02
1 

D
rä

ge
rw

er
k 

AG
 &

 C
o.

 K
G

aA

Non tutti i prodotti, le funzionalità o i servizi sono in vendita in tutti i paesi. 
I marchi di fabbrica menzionati sono registrati solo in alcuni paesi e non necessariamente nel paese di diffusione  
del presente materiale. Per informazioni sullo stato corrente, visitare www.draeger.com/trademarks.
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I contenuti del presente comunicato (testi, immagini, foto, 
video, disegni, allegati, ecc.) sono rivolti esclusivamente ai 
giornalisti della stampa specializzata ed agli operatori sanitari,  
e conseguentemente, hanno natura meramente informativa, 
non qualificabile quale pubblicità. 
Draeger Italia S.p.A. declina ogni responsabilità per 
consultazioni non autorizzate da parte di soggetti che non 
rivestano tali qualifiche, riservandosi ogni miglior tutela.


